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Utilização do equipamento sujeito a condições vigiadas; Zona de segurança: Área mínima requerida pela norma EN 1176-1,6
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Utilización del equipo sujeto a condiciones vigiladas; Zona de seguridad: Área mínima requerida por la norma EN 1176-1,6
Use of equipment subject to supervised conditions; Safety zone: Minimum area required by EN 1176-1,6
Utilisation d'équipement soumis à des conditions supervisées; Zone de sécurité: Surface minimale requise par l'EN 1176-1,6
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Utilização do equipamento sujeito a condições vigiadas; Zona de segurança: Área mínima requerida pela norma EN 1176-1,6
Utilización del equipo sujeto a condiciones vigiladas; Zona de seguridad: Área mínima requerida por la norma EN 1176-1,6
Use of equipment subject to supervised conditions; Safety zone: Minimum area required by EN 1176-1,6
Utilisation d'équipement soumis à des conditions supervisées; Zone de sécurité: Surface minimale requise par l'EN 1176-1,6
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Divertir
Mientras se divierten, los niños adquieren inmensas capacidades, desde habilidades físicas a interacciones 

sociales.

Socializar
La socialización y la imaginación son necesarias en todo el juego. Todo esto crea relación entre niños y 

despierta el sentido de convivencia y la solidaridad.

Jugar
Desarrolla la paciencia, el compartir y el espíritu deportivo.

Postes
Madera: Pino laminado clasificado con calidad de garantía por control interno continuo.
 Con tratamiento autoclave, protegiéndola de los ataques de setas, insectos y termitas. Acabado final a tinta de base acuosa 
especialmente desarrollada para proteger la madera de humedad, intemperie y rayos U.V .. Contiene principios activos que le 
confieren una barrera protectora contra la aparición de hongos y mohos;

paneles
HDPE: Polietileno de alta densidad monocolor o bicolor. Por ser un polímero se caracteriza por su resistencia a los productos 
químicos ya la corrosión. Por su capacidad de elasticidad y ligereza, ofrece alta resistencia al impacto, siendo muy difícil 
romper. La superficie antideslizante proporciona seguridad para los niños y su base sintética impide el cultivo de bacterias y 
hongos. No necesita mantenimiento;

Piezas Metálicas
Sistema de fijación: permiten su colocación en el suelo sin que la madera entre en contacto directo con la tierra. La parte 
inferior de estos sistemas de fijación se ancla en el suelo. Fabricados en chapa de acero galvanizado;
     Tipo A - Sistema de fijación estándar compuesto por base metálica embutida en el suelo y plomada con hormigón;
     Tipo B - Sistema de fijación estándar compuesto por base metálica atornillada al suelo con tacos metálicos;
     Tipo C - Sistema de fijación estándar compuesto por pluma aplicada directamente en el suelo y plomado con hormigón;

Tornillos y accesorios
Tornillos: Acero zincado o opcionalmente acero inoxidable AISI 304;
Cápsulas: Plástico polipropileno PP;
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PROTECTORES DECORATIVOS:

Penetra profundamente na madeira destacando
os veios e embelezando a madeira com os

suas cores especiais transparentes

Muito resistente ao sol. Contém
pigmentos micronizados absorventes

e estabilizadores dos raios U.V.
Microporoso, deixa respirar a madeira e

evita as deformações naturais da madeira.

Fácil manutenção. Não é
necessário lixar ou decapar para
a aplicação de novas camadas.

Conferindo ao filme uma barreira protectora
contra fungos e bolores

protege contra a humidade,
a chuva e impermeabiliza.

PRINCÍPIOS ACTIVOS HIDRÓFUGO
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